Interview Notes #1
Interviewer: Kay Black
Interviewee: Erika Paz

Background Information – Erika is a woman who currently lives in Florida. Her home country is Honduras, but as a young adult, she moved to the United States. I first met her because she and her family lived in Carbondale, Pennsylvania about thirty minutes from my home. Her three children Eddy, Andrea, and Alexandra attended the Christian school that my younger sisters went to. Through our connection to Honduras (because I currently live here) we became friends. My Spanish abilities have been very weak until this past year, so even though Erika and her husband give me a hard time, we have always spoken in English in our conversations. 

Honduras, the country where Erika and her husband were born is known for containing “The Murder Capital of the World” which is San Pedro Sula. Erika grew up in Tegucigalpa, the capital city and Benny grew up on an island called Amapala which is in the Pacific Ocean. (I need to ask more questions about the details of Honduras)

Carbondale, Pennsylvania has a population of 8,625 (https://datausa.io/profile/geo/carbondale-pa). 92.9% of the population is White, while 3.05% are Hispanic or Latino. Only 2.26% of people living in Carbondale in 2017 were foreign born. This creates a very not diverse location to live in. 

The school that Erika’s children were growing up in is Canaan Christian Academy, a small conservative Christian school. 

Where exactly did you grow up and what was your language experiences and culture in the first years of life? She spoke Spanish as her first language. She took English classes from elementary to ninth grade because her school had to teach her a second language. She came to the United States in 1994 as an exchange student for her senior year in Illinois. She moved with her husband in 2000. She moved to Forest City, Carbondale, Eynon.

What was your experience like with immigration? What differences in culture did you find? They moved to a small town without Latino people. People looked at them weird because they were different.

Is your culture different? Within Christian circles it is similar. One major difference is the independence that children have in the United States. When US children graduate highschool, they often move away to college and get a job. In Honduras, you live with your parents until you get married. She wants that part of her culture to stay the same. Holidays are similar. They celebrate Easter different. (I want to ask more about this next time.) They enjoy celebrating Thanksgiving now that they live in the United States. 
Why did you want to learn English? Learning English was not hard. She listened to music and TV programs in English growing up. Once moving to the United States, it was even easier. Their church, neighbors, and coworkers only spoke English. This helped her to pick up the language even better. Still though after 20 years, there are some words that are hard to say. Erika speaks with only a slight accent. Most words are pronounced perfectly. She says she speaks in Spanish with her husband, unless there are guests over. With her children, they got so accustomed to speaking English, that they generally speak in English to each other. Her three children speak and understand Spanish, but their first language is definitely English. When I stayed at their home, their fridge had typical American foods, but also typical Honduran staples as well. 

Her kids are 19, 15, 11. 

More on immigration. She thinks that if they had moved to Miami or New York City, they wouldn’t have felt so out of place; but moving to a small location definitely played a part in how they were treated because they were the minority. People are very affected by the media and how it portrays immigrants. Erika seemed passionate about the frustrations of how people treat immigrants because of what is displayed on the media. Because of her experiences in multiple countries, Erika said she enjoys meeting people of other cultures and from different countries. 

Interview Notes #2

Date: February 17, 2020

You mentioned that the areas you lived in in PA were not culturally diverse. Is the area that you live in Florida the same or more diverse? In all the areas in Pennsylvania, it was not culturally diverse. There was some Indian and Asian, but not much Latino. People come from Italian backgrounds, but the culture is weaker because their families were not born there. They have lived in the United States for years. They keep some culture, but not speaking much of their language. In Florida, there is a large population of Latino immigrants. She likes the feel of that. Her kids like this also. They are more and more proud of their heritage the older they get. Erika likes seeing this in her children. 

I could look up all the facts and information I could possibly want about Honduras. But what are your favorite parts about Honduras? What are the good things, that some people might miss if they only heard what was on the media/news? There seems to be a lot of Honduran pride in their country (for good reason)...do you feel that also? The best part about Honduras is the people. The poorest people in the smallest towns are humble and would give everything to you. The government is what makes Honduras a bad place. There is a lot of gangs and corruption. There are many local things that help Honduras. When she lived there she did not travel much. Honduras is Great website shows many of the beautiful places. She is very proud of her Heritage. The government needs to invest in taking care of the beautiful parts of the country. “Honduran food is the best.”

What is your opinion about all the Caravans that happened last year? What do you think needs to change to help resolve the situation of many people feeling the need to flee their country? Caravans are illegal. People are being lied to and that is why many of the people joined caravans. The solution is in Honduras, it isn’t in coming to a country illegally. The problems are in Honduras, with the government. In Honduras you get paid for a 13 and 14th month pay, gas is very expensive. The economy doesn’t make sense. Honduras has the most bilinguals schools in all of Central America. Not all of it computes. She thinks that the problem again is in the corruption in the government. Money is being taxed, but doesn’t get used well. People who traveled in Caravans were told lies about how great life would be in the U.S. 

You mentioned that traditions of Easter/Semana Santa are very different in Honduras and the States. What were your favorite Easter traditions in Honduras? You get the whole week off work. Most people go to the beach. She went to her aunt’s house. She was unsaved, but Catholic. Emphasis was not placed on Jesus at Easter. Semana Santa meant vacation. In the U.S. you don’t get the whole week off. People get paid too during that week. 

Do you think the way you learned English in elementary school was the most helpful way? When you teach students from a young age, they learn it the best. 

Do you have any funny stories of saying something wrong in English or not being able to communicate what you wanted? She laughed and said I should ask her kids. They make fun of her accent. Her husband doesn’t want to say some words because he knows he won’t say it right and some words sound like bad words. She said if I think speaking Spanish is hard, I should try learning English. In Spanish, you say it as you read it. In English there are lots of pronunciation differences. Her example of bird, beer, and beard. They are all similar perhaps to her, but you have to say them precisely different to have someone know what you are saying.

What advice would you give teachers like me who are teaching Spanish speakers in English? Listen to music. Teach from a young age. Be surrounded by people who speak the language as a first language. She had to write words over and over again in elementary school. This worked for her. Now she only is surrounded by English. This helps her. Pronunciation is still difficult, she’s not embarrassed to still have to ask how to say something. She is thankful to get help from people who are willing. She’s always willing to try.

Additional: This is what she loves about America. The Constitution and laws were founded by Christian people. She is thankful for that. She is thankful when people defend those rights for the people. She loves that the nation wants to be a nation that trusts in God. She knows America is not perfect, but she really believes this is a difference between America and Honduras. 











Interview Notes #3

Date: March 2, 2020

What words would you use to describe your personality? She is outgoing, happy, loves to serve people, hospitable. In my personal experience with Latinos, specifically Honduran, this seems to be very stereotypical of most Hondurans. They have selfless love for the people around them. 

How did/does that negatively or positively affect learning/grasping a new language? (I think she misunderstood my question and answered how learning a new language has affected her, but not specifically in relation to her personality) My take on this from knowing Erika is that because she is out outgoing and loves people, this provides motivation to learn a new language and it provides motivation to keep trying even when it’s awkward or hard. Her love for people allows her to do what she needs to do to learn a new language.

Do you ever think in English? Have you ever? When she is sometimes speaks to her children in Spanish, sometimes she will think about a little bit in English because it feels unnatural to speak to them in Spanish. But her brain and her thoughts are definitely in Spanish. When she was an exchange student, she can remember dreaming in English. 

Is it better to be monolingual or bilingual? What are rewards/benefits of being bilingual? “It is always better to be bilingual. It’s like two brains in one person.” Being bilingual helps people be able to get better jobs and interact with more people. 

In settings where it was only English, was there ever a time where you can remember feeling like you couldn't be completely yourself? When she came to the United States as an exchange student, it was very hard, she felt very alone. In Bible studies when you “come with your big accent” and everybody starts looking at you, it is hard. 

What frustrations have come (if any) with explaining yourself in English? When you learn a language on your own, it is hard to gain lots of new/big words. Interviews are the most difficult because of all the nerves that come up when you have to think on the spot anyway and then in your second language. She had an interview recently that she 

What is the most difficult to talk about in English? When you’re in front of a big crowd. She wouldn’t want to speak in English in big crowds. In front of kids it is ok, but not teenagers or adults. Giving her testimony in front of a church would be difficult. She would want to write it down first. In front of kids though her experiences have been good. It wasn’t perfect, but it always went well. 

I went back and listened to my recordings, trying to listen for mistakes that are because of the Spanish to English similarities. These are my notes on that: 

· -ing sounds are often -in. 
· She used the word at when in should have been used. 
· She used on when she should have used in. 
· She used the word that when she should have used the word those. 

Those are all the mistakes from what I had recorded on this day. 






Interview Notes #4

For this interview session, I decided to have Erika write two paragraphs for me. She wrote one about her past and one about her current life. I had found it difficult to notice specific grammar mistakes in her speaking, so wanted to have her write a couple paragraphs for me to dissect it that way. I was impressed when I asked her because I didn’t want to embarrass her and wanted her full permission before I critiqued her writing. Her exact words were, “My grammar is horrible In English I won’t be offended at all.” With that, I felt confident to have her write for me. The following is what I received:

My Current Life March 2020
We moved to Florida 5 months ago to Florida, one of the best decisions we ever made with my husband, we moved from PA, many memories from PA are in my heart and mind but we were ready for a new beginning, new jobs, new school, new church, many new things. God has been good to us and we had experience His blessings all this time. 

My Past
I consider I have two pasts, my ungodly past and my past since I meet Jesus. 6 years ago my husband was laid off from work with the company he worked for 10 years. We were both scary at some point but God had good plans for us. My husband opened up his business and me got so blessed all those years. He worked very hard to provide for us. 

Here are my thoughts: There are some mistakes, probably because she wrote as if she would speak. Some might not be because of English being her second language, but rather just because of how she talks. It is hard to know what the difference is in that. In the first paragraph, she used the helping verb had instead of have but used the present tense form of experience instead of the past tense. This could be because when she hears people use the word experience in past tense, it is hard to hear the d or it could be because she thought that because she used the helping verb, she should use the present tense of the verb. 
In the second paragraph, she begins it with I consider. From living in Honduras, I feel like that is a very Honduran way to begin. It is not wrong in English, but definitely a direct translation from something that she might have said in Spanish. She used the present tense of the word meet instead of the past tense. It is an irregular verb and does not follow the ed ending that would have made it easier to figure out. She misused the word scary when she meant scared. I have heard this switch many times her in Honduras. I am sure it is probably the case for many ESL learners. The words are very similar and have similar meaning. To fluent English speakers it does sound funny when someone switches up those words. 
I felt clear from what she communicated in the first and second paragraph. It was not perfectly written, and there were some grammatical errors. I wish I could know better which errors were because of a language barrier and which were just because of how she wrote it. I think I will have her write another paragraph about something else when I meet with her again. Or possibly even give her a basic verb worksheet to see what she knows when tested. 
I think she has been able to learn English so well because of her confidence and the lack of fear she has in what other people think of her mistakes. This is the kind of characteristic that can help a language learner go far in learning a new language. 







Interview Notes #5

What do you feel that you can contribute to the United States that someone like me (born and raised there) cannot contribute? “I think we can contribute a little bit of our culture. Of course, we’re not going to change the American culture, but some people are very open to receive our culture.” Also, people who have moved to the United States can contribute language, traditions, and food. Then the next thing she shared, she struggled to explain it clearly but she hopes that people who move the U.S. can contribute what being a Latin American means. The essence of a Latino. I think only someone who truly is Latino could understand this because through their eyes they can see the difference in the two cultures. 

Do you feel that there would ever be a reason to take very advanced English classes to improve your English? If she had the time she might take more classes. She knows she can improve her language, but she has no desire to go back to school. She “wants to add more fancy words to her vocabulary” and knows there are ways she could improve but she said that she doesn’t have the time for that. Then at the end she said an emphatic - “No, I don’t think so.”

What is the most important thing you think a teacher should know who has a child in their classroom who grew up in a different country/culture/language background? She said that the teachers need to support and encourage. The teachers need to make sure the students feel proud of who they are, who their family is, where they came from. “Not that we are more special than Americans, just be happy and proud of who you are and where you’re coming from and never be ashamed of who you are.” Teachers need to encourage their students to be proud and celebrate their differences. I think this is so important and in Christian settings it goes even deeper. God perfectly designed everything about them. They need to find their identity in Him when a lot of their identity might be made fun of or stripped away from them. Our unique identity was chosen and needs to be celebrated. 

If you could redo your life, would you have done anything different or wanted something more? Of course, she said. She would do a lot of things differently. And she seemed like she had some stories to tell, but she didn’t give any specifics. 

Are there any Bible verses that you have clung to in difficult parts of your life? She loves the verses with promises. 

Deut 31:8 The Lord himself goes before you and will be with you; he will never leave you nor forsake you. Do not be afraid; do not be discouraged.

God goes with us everywhere we go. 

Jer 29:11 “For I know the plans I have for you,” declares the Lord, “plans to prosper you and not to harm you, plans to give you hope and a future.”

[bookmark: _GoBack]All the changes in her life since she was 17 have made those verses important. Through all of these decisions she has had to make and life changes she has learned how important it is to trust God. 

Any other thoughts you have? She said that it was fun to be interviewed. 
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